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THE EASTERN BUDDHIST SOCIETY
Art. I. The name of the Society shall be The Eastern Buddhist
Society.
Art. II. The objects of the Society shall be to study Buddhism, to
publish the results of such studies, as well as to propagate
the true spirit of Buddhism.
Art. III. The Society shall, in order to carry out its objects, under­
take the following works :
(1) Translation into Japanese of the original texts of Bud­
dhism ;
(2) Translation into European languages of the Buddhist
texts now existing only in Eastern languages other than
Sanskrit and Pali ; publication of studies in the Buddhist
doctrines in Japanese or in any one of the European lan­
guages ;
(3) Publication of a magazine in English aiming at the pro­
pagation of Buddhism and also giving information as regards
the literary activities of Buddhist scholars in Japan.
Art. IV. The Society shall consist of (1 such members as are in
full sympathy with the objects of the Society and (2) such
as actively engage themselves in its work.
Members shall be elected by the Council, and every
application for membership must be endorsed by two mem­
bers of the Society.
Art. V. All expenses needed for carrying out the objects of the
Society shall be met by the memt^f^:ss’ dues and by general
voluntary contributions.
Art. VI. The office of the Society shall be in Kyoto.
Persons interested in the objects of this Society are invited
to join.
All correspondence should be addressed to
Eastern Buddhist Society
Otani University,
Koyama-Kazusacho,
Kyoto, Japan.
